
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

Poškozené a znehodnocené nástroje a nářadí představují značné nebezpečí. 
Používejte pouze určené a vyhovující nástroje a nářadí. 
 
Používejte osobní ochranné pracovní prostředky: při demontáži, montáži a provádění 
údržby nebo při manipulaci s nebezpečným druhem kapaliny či tekutiny s neznámými vlastnostmi 
musíte používat pracovní rukavice, helmu a pracovní obuv. Dále, při manipulaci s mokrými částmi 
používejte vždy ochranné brýle, masku atd.  
 
Zamezte smrtelnému úrazu a poranění osob v důsledku pádu čerpadla 
Zkontrolujte neporušenost, náhodné přerušení, popř. odpojení lana nebo řetězu používaného ke 
zvedání čerpadla během instalace. Zkontrolujte dostatečnou pevnost lana či řetězu použitého ke 
zvedání čerpadla vzhledem k hmotnosti čerpadla. Je též zakázáno stát pod zvednutým nebo 
zavěšeným čerpadlem.    
 
Vždy vypněte zdroj el. napájení dříve než zahájíte údržbu a jiné práce na čerpadle. 
Proveďte zvláštní opatření , aby nedošlo třeba jen k náhodnému uvedení čerpadla do chodu jinými 
osobami během prací na čerpadle. V případě hlučného prostředí, popř. prostředí s nízkou 
viditelností, vystavte značku v blízkosti spínače el. energie upozorňující ostatní, že na čerpadle „SE 
PRACUJE“. Omylem zapnutý přívod el. energie během údržby může způsobit poranění osob. 
Obsluha čerpadla musí věnovat mimořádnou pozornost provozu zdroje el. napájení.   
 
Před ZAPNUTÍM zdroje el. energie zkontrolujte nepřítomnost osob v blízkosti 
čerpadla. Čerpadlo není vybaveno spínačem ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ. Připojením silového kabelu či 
zástrčky do zdroje se čerpadlo ihned zapne a najede. 
 
Čerpadlo smí běžet pouze na stanovené napájecí napětí dle údaje na typovém štítku. 
Jinak hrozí nebezpečí požáru a úrazu el. proudem.   
Při přerušení chodu čerpadla kvůli výpadku el. proudu nebo uzavření výtlaku ihned VYPNĚTE 
přepínač el. proudu. Po obnovení běžného stavu přepínač opět ZAPNĚTE.  
 
Je zakázáno používat čerpadlo k jinému než stanovenému účelu. Nedodržení tohoto 
nařízení uživatelem zbavuje firmu Iwaki veškeré zodpovědnosti za poranění osob a škody na 
majetku a zařízení způsobené nesprávným užitím čerpadla.   
 
Při manipulaci s jedovatou či páchnoucí kapalinou vždy zajistěte  dostatečné větrání 
pracoviště. Pracovník obsluhy je dále povinen  používat osobní ochranné pracovní prostředky 
(bezpečnostní masku, ochranné brýle, pracovní rukavice). 
 
Je zakázáno vypouštět toxické látky jako jsou maziva, ředidla a podobné látky do 
místní kanalizace a říčních systémů. Nevypouštějte nebezpečné kapaliny jako např. chemické 
roztoky, z čerpadla přímo na zem. Tyto kapaliny se musí vypouštět do připravené nádoby. Dodržujte 
předpisy a nařízení týkající se užití, manipulace a zpracování nebezpečných látek.  
 



 
 
 
 
 

Při práci s lanem či řetězem používejte rukavice. Při práci s holýma rukama hrozí 
nebezpečí vážného úrazu při zachycení prstů mezi čerpadlo a lano nebo řetěz 
během napínání lana/řetězu. 

 
 
Čerpadlo není určeno k použití s vodou. Obsluhujte čerpadlo pouze v režimu in-
line.  
 
Instalujte pojistný ventil na výtlaku. 

 
Za chodu nezavírejte žádný ventil na výtlaku ani sání.  
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

 
Redukční mechanismus 

Motor 

Označení SMĚRU 
NASTAVENÍ DÉLKY 
ZDVIHU 
Délku zdvihu lze nastavit 
v rozmezí 100% až 0% 
otáčením kruhové stupnice 
s čísly. 

Výtlačný otvor 

Agregát čerpadla (sekce 
podávání kapaliny) 

Sací otvor 

TOVÁRNÍ ŠTÍTEK
Čerpadlo smíte 
provozovat pouze za  
podmínky přísného 
dodržení  jeho technických 
údajů uvedených na tomto 
továrním štítku.  
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 



 



 



 



 



 



 



 



 





 

 


